晶片使用說明 Chip Instruction
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晶片
「2009台北101國際登高賽」將提供選手晶片計時服務。所有使用晶片計時的選手都必須依照大會指定的路線並於指定的起跑點起跑，自選手們通過起跑點感應器的那一刻起開始計時，選手們在起點和終點的時間都將透過晶片感應而被紀錄。因此，請使用晶片計時的選手們切記通過感應器時務必將手上的晶片靠近感應器，並確定晶片感應器發出嗶嗶聲，表示感應成功。
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如何繫上晶片？
選手應將晶片緊繫於右手手腕上。將繫帶收緊時，請選手確保晶片發線圈所向的位置是朝外。嚴禁使用金屬性物品固定晶片。
歸還晶片
每一位報名參加的選手，於繳交報名費的同時繳交晶片保證金NT$100，並於當天14:00前親自歸還晶片並向大會領回晶片保證金。如選手因故無法參加賽事，請選手務必在賽事後第一個星期五(5/22)前親自將晶片歸還中華民國路跑協會並領回保證金。不論任何原因，若選手沒有將晶片歸還，大會將假設選手欲保留晶片而將此選手之保證金沒收。
確認選手號碼及晶片
主辦單位再一次請選手核對自己號碼布上的號碼與晶片袋上號碼是否符合。若此二個號碼有任何一個不相同者，請選手於報到時提出更正。領取晶片後，請妥善保管，恕不補發。
Chip

「Taipei 101 run-up the top」will provide entrants the Champion Chip to record the race times. All runners must start off at the indicated starting point and run along the indicated route. Your net start time is recorded as you pass over the sensor at the starting line, your finish time as you pass over the sensor at the finishing line. Remember, it is very important to runners to close your chip to the sensor while you pass the sensor, and make sure you hear the sound bee.bee, it means your time is recorded exactly. 
How to put on a Champion Chip？
The Champion Chip should preferably be fastened on your left wrist. The central tube of the Champion Chip should be put on the out side of your wrist. It is prohibited to fasten the chip by metal materials.

Return of chips 

All runners would be asked a deposit, which is NT$100, for renting a chip unit. All rented chip units must be handed in before 14:00pm on May 22nd after the race. If you are unable to start the race for any reason, you are requested to return the chip unit in person no later than June 20th. If you do not hand in the chip unit, whatever the reason is, and then we will assume that you wish to keep it and your deposit will be confiscated.

Check racing number and chip！
We kindly ask you to check if your bib number and chip number is match and correct. 
Any difference, please report it to the CTRRA and correct it immediately.  

#終點感應示意圖#








